
 

 

 

 

Verordnung Nr. 33/2020  Ordinanza n° 33/2020 

Toblach, den 12.08.2020  Dobbiaco, lì 12.08. 2020 

 

 

  

V E R O R D N U N G 
 

O R D I N A N Z A 

   

 

Betreff: Nachtparkverbot auf dem 

Gemeindegebiet - Hygiene des Bodens und 

der bewohnten Zone 

  

Oggetto: Divieto di parcheggio notturno nel 

territorio comunale - Igiene del suolo e 

dell’ambito abitato 
 

 

  

DER BÜRGERMEISTER  IL SINDACO  

DER GEMEINDE TOBLACH  DEL COMUNE DI DOBBIACO 
   

Festgestellt, dass in den letzten Jahren ständig 

Beschwerden wegen unerlaubtem Campieren 

im Gemeindegebiet von Toblach eingereicht 

wurden; 

 Visto che negli ultimi anni sono pervenuti 

continue segnalazioni relative agli 

accampamenti illeciti sul terreno comunale di 

Dobbiaco; 

Festgestellt, dass im Gemeindegebiet von 

Toblach immer wieder Wohnwagen und andere 

Fahrzeuge abgestellt werden; 

 Visto che nel territorio comunale di Dobbiaco 

spesso vengono posteggiate  roulottes ed altri 

veicoli; 

Festgestellt, dass es auf dem Gemeindegebiet 

von Toblach zwei ausgewiesene Campingplätze 

gibt; 

 Visto che sui terrritori comunali di Dobbiaco 

si trovano due campeggi autorizzati ; 

Festgestellt, dass durch die unkontrollierte 

Ablagerung von Müll, Schmutzwässern, 

Abfällen organischer Natur, sowie gifthaltigem 

Sondermüll die Gefahr einer Verschmutzung 

des Bodens und des Grundwassers besteht, 

sowie die hygienisch-sanitäre Sicherheit der 

angrenzenden Bewohner nicht mehr 

gewährleistet ist; 

 Visto che a causa dell’incontrollato deposito 

di immondizie, acque di scarico, rifiuti di 

natura organica e di rifiuti speciali tossici 

sussiste il pericolo di un inquinamento del 

suolo e delle falde acquifere e in più la 

sicurezza igienica sanitaria per gli abitanti 

confinanti non è garantita; 

In Anbetracht der Notwendigkeit die 

entsprechenden Vorsorgemaßnahmen 

hinsichtlich der Hygiene des Bodens, sowie der 

bewohnten Zone anzuwenden, um die 

öffentliche Gesundheit zu garantieren; 

 Ritenuto pertanto necessario adottare i 

provvedimenti utili a salvaguardare l’igiene 

del suolo e dell’abitato al fine di garantire la 

salute pubblica; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 218 des E.T. 

des Sanitätsgesetzes Nr. 1265 vom 27.07.1934; 

 Visto l’art. 218 del T.U. delle leggi sanitarie 

n.1265 del 27.07.1934; 



Nach Einsichtnahme in den Art. 9 des 

Gesetzesdekretes vom 10.09.1982 Nr. 915 -

Verbot der unkontrollierten Ablagerung von 

Abfällen auf öffentlichem und privatem 

Gelände; 

 Visto l’art. 9 del D.P.R. 10.09.1982 n.915 -

Divieto di abbandono, scarico e deposito 

incontrollato dei rifiuti in aree pubbliche e 

private; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 32 des E.T. der 

Regionalgesetze über die Ordnung der 

Gemeinden der Autonomen Region Trentino-

Südtirol vom 01. Februar 2005, Nr. 3/L, 

betreffend die öffentliche Gesundheit und 

Hygiene; 

 

 Visto l’art. 32 del T.U. delle leggi regionali 

sull’ordinamento dei comuni della Regione 

autonoma Trentino-Alto Adige n.3/L del 01. 

febbraio 2005 riguardante la sanità ed igiene 

pubblica; 

Ordnet an  Ordina 

 

Dass mit Ausnahme der entsprechenden Zonen, 

welche als Campingplätze ausgewiesen bzw. 

ausgestattet sind,  auf dem Gemeindegebiet von 

Toblach, auf allen öffentlichen und der 

Öffenlichkeit zugänglichen Flächen, in den 

folgenden  Parkplätzen ein Nachtparkverbot 

gilt: 

 

- Parkplatz „Dürrensee“ von 22:00 

Uhr bis 06:00 Uhr 

 

- Parkplatz „3 Zinnenblick“ von 22:00 

Uhr bis 06:00 Uhr 

 

- Parkplatz „Kriegerfriedhof 

Nasswand“ von 22:00 Uhr bis 06:00 

Uhr 

- Parkplatz „Toblacher See“ von 22:00 

Uhr bis 08:00 Uhr 

 

- Parkplatz „Rienz“ von 20:00 Uhr bis 

06:00 Uhr 

 

- Parkplatz Mittelschule ( 4 Parkplätze 

für Autocaravan) von 22:00 Uhr bis 

08:00 Uhr 

 

- Parkplatz zum Fernheizwerk von 

20:00 Uhr bis 08:00 Uhr 
 

 

 

Diese Verordnung wird der Bevölkerung durch 

Veröffentlichung an der digitalen Amtstafel der 

Gemeinde zur Kenntnis gebracht. 

  

Che ad esclusione delle zone autorizzate ed 

attrezzate a campeggio, nel territorio del 

comune di Dobbiaco in tutte le aree pubbliche 

ed aperte al pubblico è fatto divieto di sosta 

notturna nei seguenti parcheggi: 

 

 

- Parcheggio Lago di Landro dalle 

22:00 alle 06:00; 

 

- Parcheggio Tre Cime dalle 22:00 

alle 06:00 

 

- Parcheggio cimitero di guerra 

“Nasswand” dalle 22:00 alle 06:00 

 

 

- Parcheggio Lago di Dobbiaco dalle 

22:00 alle 06:00 

 

- Parcheggio “Rienza” dalle 20:00 alle 

06:00 

 

- Parcheggio via di Mezzo ( 4 

parcheggi per autocaravan) dalle 

22:00 alle 08:00 

 

- Parcheggio stazione ferroviaria 

dalle 20:00 alle 08:00 
 

 

 

La presente ordinanza è resa nota al pubblico 

mediante pubblicazione all’albo pretorio 

digitale. 



 

 

Die Übertreter unterliegen einer 

Verwaltungsstrafe laut Straßenverkehrsordnung 

i.g.F. ( Art. 7 c. 1 u. 14 von Ges. Dekret vom 

30.04.1992, nr. 285) von 42,00 € (€ 29,40 

sofern die Strafe innnerhalb 5 Tagen bezahlt 

wird) und die besetzten Plätze sind so schnell 

wie möglich zu verlassen. 

 

Gegen die vorliegende Maßnahme kann 

innerhalb von 60 Tagen ab Veröffentlichung an 

der Amtstafel hierarchischer Rekurs beim 

Ministerium für Infrastrukturen und Transporte 

im Sinne der Bestimmung des Art. 37 Absatz 3 

der neuen Straßenverkehrsordnung, mit den 

Auswirkungen und Vorgehensweisen laut Art. 

74 der Durchführungsbestimmungen zur neuen 

Straßenverkehrsordnung oder innerhalb von 60 

Tagen ab Veröffentlichung Rekurs beim 

Verwaltungsgerichtshof-Autonome Sektion 

Bozen- eingereicht werden 

 

 
 

  

I contravventori saranno soggetti al 

pagamento di una sanzione amministrativa 

secondo C.d.S. ( art. 7 comma 1 e 14 del 

D.L.vo 30.04.1992, n.285) di  € 42,00 ( 

ridotto ad € 29,40 se la contravvenzione viene 

pagata entro 5 gg.) l’area occupata è da 

liberare nel più breve tempo possibile. 

 

 

Avverso il  presente provvedimento  è 

ammesso ricorso gerarchico  entro 60 giorni 

dalla data di  pubblicazione all’albo pretorio 

presso il Ministero delle Infrastrutture e dei 

Trasporti a norma dell’art. 37 comma 3 del 

Nuovo Codice della Strada e con gli effetti  e 

le procedure  di cui all’art. 74 del 

Regolamento di esecuzione e di attuazione del 

Nuovo Codice della Strada oppure entro 60 

giorni dalla data di  pubblicazione ricorso 

presso il Tribunale Amministrativo Regionale 

– Sezione Autonoma di Bolzano. 

Diese Anordnung Nr. 33/2020 begleitet die 

Anordnung 32/2012 vom 13.06.2012. 
 Questa ordinanza n. 33/2020 accompagna 

l’ordinanza 32/2012 del 13.06.2012. 

   

 

DER BÜRGERMEISTER / IL SINDACO 

- Bocher Dr. Guido – 
(Dokument digital signiert – documento firmato digitalmente) 

z.K / e.p.c. 
Carabinieri Station Toblach / Dobbiaco 
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